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Then Chryses lifted up his hands, and prayed aloud for

them: [450] “Hear me, god of the silver bow, who stands over Chryse and holy

Cilla, and rules mightily over Tenedos. As before you heard me when [

prayed—to me you did honour, and mightily smote the host of the Achaeans—

even so now fulfill me this my desire: [455] ward off now from the Danaans the

loathly pestilence.”
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6. TO APHRODITE

Of the reverend, gold-crowned, lovely Aphrodite I will
sing, who has been assigned the citadels of all Cyprus that
isin the sea. That is where the wet-blowing westerly’s force
brought her across the swell of the noisy main, in soft
foam;5! and the Horai with headbands of gold received her
gladly, and clothed her in divine clothing. On her immortal
head they put a finely wrought diadem, a beautiful gold
one, and in her pierced ear lobes flowers of orichale and
precious gold. About her tender throat and her white
breast they decked her in golden necklaces, the ones that
the gold-crowned Horai themselves would be decked with
whenever they went to the gods’ lovely dance at their
father’s house. When they had put all the finery about her
body, they led her to the immortals, who welcomed her on
sight and took her hand in greeting; and each of them
prayed to take her home as his wedded wife, as they
admired the beauty of violet-crowned Cytherea.

I salute you, sweet-and-gentle one of curling lashes:
grant me victory in this competition, and order my singing.
And I will take heed both for you and for other singing.
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11. TO ATHENA

Of Pallas Athena the city-savior first I sing, dread goddess,
who with Ares attends to the works of war, the sacking of
towns, shouting and fighting, and keeps the army safe as
it goes out and returns.

I'salute you, goddess: grant us success and prosperity!



